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КНИГООБМІН НАЦІОНАЛЬНОЇ БІБЛІОТЕКИ УКРАЇНИ

імені В. І. ВЕРНАДСЬКОГО З НАУКОВИМИ УСТАНОВАМИ ТА
БІБЛІОТЕКАМИ ФЕДЕРАТИВНОЇ РЕСПУБЛІКИ НІМЕЧЧИНА У СУЧАСНИХ РЕАЛІЯХ
Розглянуто та проаналізовано стан міжнародного книгообміну Національної бібліотеки України імені В. І. Вернадського з бібліотеками та науковими установами Федеративної Республіки Німеччина з 2019 по 2021 pp. Доведено, що сьогодні ефективніше здійснювати книгообмін електронними виданнями.
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У рамках виконання Інститутом бібліотекознавства наукової теми «Бібліотечно-інформаційний комплекс в умовах трансформації наукових комунікацій» (2020–2022) було проведено дослідження книгообміну друкованими виданнями Національної бібліотеки України імені В. І. Вернадського (НБУВ) та бібліотек і наукових установ Федеративної республіки Німеччина (ФРН) у період 2019–2021 рр. Зазначимо, що ФРН є одним з ключових партнерів НБУВ з міжнародного книгообміну та посідає важливе місце у комплектуванні фондів іноземною літературою. Особливістю діяльності є активний книгообмін з бібліотеками провідних університетів країни, де традиційно концентрується інформація з найновіших наукових досліджень, адже вони мають науковий потенціал і матеріальні ресурси. 

Станом на 01.01.2022 р. НБУВ здійснює книгообмін з 73 науковими установами та бібліотеками ФРН. Зокрема, НБУВ співпрацює з Німецькою національною бібліотекою, академічними бібліотеками федеральних земель Німеччини, федеральними науково-дослідними центрами, (до прикладу Зенкенбергським дослідницьким інститутом та Музеєм природознавства у Франкфурті, Інститутом економічних досліджень у Мюнхені тощо), інформаційними центрами та фондами, бібліотеками федеральних відомств, науковими установами, товариствами та об’єднаннями, музеями, земельними та університетськими бібліотеками. 
Найбільшу групу німецьких партнерів становлять бібліотеки провідних університетів, зокрема, Кельнського, Дрезденського та Штутгартського. Університетські бібліотеки у містах Галле/Заале та Лейпцігу мають цінні фонди з історії, а бібліотека Вищого технічного університету в Дрездені – техніки та економіки. Наукові видання, отримані НБУВ від німецьких університетів у рамках книгообміну – це дисертації переважно природознавчого та технічного спрямування. 
Другу групу в кількісному відношенні становлять бібліотеки інститутів, кафедр, які здійснюють самостійний книгообмін. Найактивніші зв’язки підтримуються з Центральним інститутом історії культури у Мюнхені, Інститутом сучасної історії Мюнхена, Федеральним інститутом з питань досліджень Східної Європи у Кельні, Інститутом історії та ранньої історії Університету Крістіана Альбрехта у Кілі. 
Серед наукових товариств і об’єднань – партнерів НБУВ з книгообміну – слід відзначити Зенкенберзьке природничо-дослідне товариство, яке надсилає цінні власні видання, Німецьке керамічне товариство, Лейбніц-Інформаційний центр з економіки, який є видавцем «Wirtschaftsdienst» та «Intereconomics». 
Зазначимо, що обсяг книгообміну з бібліотеками академій наук є незначним. Зокрема, бібліотека Берлінсько-Бранденбурзької академії наук одна з найстаріших установ ФРН, яка була заснована на початку 18 ст. та має унікальний за складом національний фонд з 1700 р. Бібліотека збирає наукові видання загального змісту та здійснює інформаційне забезпечення наукових досліджень. НБУВ у рамках книгообміну надсилає журнал «Вісник Національної академії наук України». Від них надходить видання «Jahrbuch». 
З академічними бібліотеками у містах Геттінгені, Дрездені, Майнці, Мюнхені, Галле/Заале НБУВ має давні стабільні книгообмінні зв’язки, але, нажаль, також незначні за обсягами.  
З 2019 по 2021 рр. від німецьких партнерів одержано 1041 видання, що становить 27 % від загальної кількості одержаних НБУВ за книгообміном видань. 

	Рік
	Одержанні видання
	Надісланні видання

	2019
	214
	226

	2020
	293
	173

	2021
	534
	333


У 2019–2021 рр. усього одержано НБУВ 120 назв з суспільних наук, 84 назви становлять періодичні видання з природничих наук, з технічних наук надійшло 50 назв. Загальнонаукових журналів усього отримано 8 назв.
НБУВ надсилає до ФРН 23 назви журналів у 224 комплектах і дві назви збірників. Найзапитуванішими у німецьких партнерів є журнали з природничих наук. Так у 2020 р. було надіслано 43 прим., а у 2021 р. – 194. Видання з суспільних наук також користуються попитом – у 2020 р. було відправлено 25 прим., а у 2021 р. 71. З технічних наук – 9 прим. (2020 р.) та 98 (2021 р.).
Намагаючись розширити книгообмін з ФРН, НБУВ щорічно надсилає нові пропозиції щодо встановлення книгообміну науковим установам країни. Характерною рисою німецьких центральних університетських бібліотек є те, що для обміну ці бібліотеки пропонують переважно продовжувані видання. Плідні контакти традиційно склалися з Німецькою національною бібліотекою у Лейпцигу, яка спеціалізується на формуванні германіки. Так, за останні три роки від цієї книгозбірні одержано 63 прим., з них 49 книг, а надіслано 11 прим., з них п’ять книжок. Також від цієї бібліотеки НБУВ регулярно отримує бібліотекознавчий журнал «Dialog mit Bibliotheken». 
НБУВ здійснює книгообмін також і з редакціями наукових журналів «Ceramic Forum International», «Palontologische Zeitschrift», «International Journal of Earth Sciences». 
Треба зазначити, що всі партнерські зв’язки з німецькими установами мають свої особливості, адже мають різні можливості для здійснення книгообміну і тільки у сукупності можуть гарантувати одержання НБУВ необхідної літератури.

За останні роки у світі відбулися кардинальні зміни щодо підходів в організації та здійсненні міжнародного книгообміну. Реорганізація та укрупнення споріднених за профілем діяльності наукових установ під егідою потужних дослідних центрів призвело до закриття певної кількості журналів та появи нових видань, фінансова криза змусила багатьох партнерів відмовитися від книгообміну з НБУВ. Але міжнародний книгообмін, незважаючи на загальну тенденцію до скорочення, досі залишається джерелом комплектування фондів НБУВ іноземною літературою. Критерієм оцінки значення книгообміну повинна стати не кількість, а інформаційна цінність отриманих видань, чому сприяє розробка стратегії обміну електронною інформацією через розширення професійних контактів НБУВ із зарубіжними науковими установами та інформаційними центрами ФРН з метою виявлення й реалізації нових форм і методів роботи у сфері міжнародного книгообміну.
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BOOK EXCHANGE OF THE V. I. Vernadskyі National Library of Ukraine WITH SCIENTIFIC INSTITUTIONS AND LIBRARIES OF THE FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY IN MODERN REALITIES
The state of the international book exchange of the V. I. Vernadskyі National Library of Ukraine with libraries and scientific institutions of the Federal Republic of Germany from 2019 to 2021 pp. was considered and analyzed. It has been proven that today it is more effective to exchange books with electronic editions.
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